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Gods!

Whosoever may be likely to contend about
a free man or a slave is not to seize him be-
fore trial. But if he make seizute, let (the
judge} condemn him to (a fine of) ten staters
for a free man, five for a slave of whomso-
ever he does seize and let him give judgment
that he release him within three days; but
if he do not release him, let (the judge)
condemn him to {a fine of) a stater for a free
man and a deachma for a slave, for each day
until he do release him; and the judge is to
decide on oath as to the time; but if he
should deny the seizure, unless a witness
should testify, the judge is to decide on oath.
_And if one party contend that he is a free
man, the other party that he is a slave,
whichever persons testify that he is a free
man are to prevail. And if they contend
about a slave, each declaring that he is his,
the judge is to give judgment according to
the witness if a witness testify, but he is to
decide on cath if they testify either for both
or for neither. After the one in possession
has been defeated, he is to release the free
man within five days and give back the slave
in hand; but if he should not release ot give
back, let {the judge) give judgment that the
(successful party) be entitled, in the case of
the free man to fifty staters and a stater for
each day until be releases him, in the case of
the slave ten staters and a drachma for each
day until he gives him badk in hand; but at
a year’s end after the judge has pronounced
judgment, the threefold fines are to be ex-
acted, or less, but not more. As to the time
the judge shall decide under cath; but if the
slave on whose account a man has been de-
feated take sanctuary in a temple, (the de-
feated party) summoning (the successful
patty) in the presence of two free adult wic-
nesses, shall point him out at the temple
where he takes refuge, either himself or
another for him; and if he do not summon o
_point out, let him pay what is written; but
if he should not give him back at all within
the yearly period, he shall in addition pay
the single penalties, If he (the defeated
patty) die while the suit is being tried, he
shall pay the single penalty, And if one who
is kosmos make a seizure or another (seize
the slave) of one whe is kosmos, they are to
contend after he resigns, and, if defeated, he
shall pay what is written from the day he
made the seizure. But one who seizes a man
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Col. II vaneipevoy &yovu dmatov condemned (for debt) or who has mortgaged
fuEv.vac. ol wo tov EAeddegov § his petson shall be immune from punish-
tév Ehevdigay wbgtel oinkL, dna- ment, If a person commits rape on the free
tdv grotfgavg xetactucel o- man or the free woman, he shall pay one
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g v af"’{}"‘@”" ¢ “i‘" Q‘Wﬂé'@“' apetairos, ten; and if the slave on the free

Y 5mk;mmﬂ;t:f!sl' al € w'ihe- man or the free woman, he shall pay double;
;2;322\';';‘:2 . mo;__“i::;):é;:;éu and if a free man on a male serf or a female

10§ Fowboy, n[év]te oratrfpave. vac. serf, five drachmas; and if a male serf on
IBobibiav bikav al xhgreL Bap- a male serf or fcma!c setf, five staters, If
&oaveo, bbo gratpave xutas- a person should forcibly seduce a slave be-
<e0et al b xa Sedopy[eJpévay, Ke- longing to the home, he shall pay two staters;

5 &Pé@“‘.'" I'(‘)]BEMJV: ot B8 w'bv vur- but if she has alread)r been seduoed, one obol

13 i, b ddehbve: douidtéoay O by day, but if in the night, two obols; and
uEv téy dbhav.vac, ol na tév B- the slave shall have preference in the oath. If
revdbpay EmnBptran olmey dune- someone attempt to have intercourse with
Dovrog xabeatd, Séne ovoxd- a free woman who is under the guardianship
pave vexeotacel al dnondvio- of a relative, he shall pay ten staters if a
20y palrug. vac. ol wa vav EBeviioay withess should testify. If someone be taken
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Dpdv Toudv Toig nabeotal- sence of three witnesses to the relatives of
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'Bf" iy '_‘“_15 fé"" Gudooug vac, ransomed within five days; and to the master

w aé, at_m' T‘; m&cn'm.l &:ﬂ of the slave in the presence of two witnesses;
e e but if he should not be ransomed himself, it

55 o1 BuEy notPow B wa he- is to be within the power of the captors to
iovL. vac. of 68 wo xGvEL doAd- deal with him es they may wish; but if
oafdal, dpudom tov Ehb- anyone should declare that he has been taken

vre 13 nevitnovtooTaTé- by subterfuge, the captor is to sweat, in a
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43 Bas 8 phvac. of x'avlp [x]ai yv- adultery and not by subterfuge. And if a
va Sunp [i]vov[t]a, T4 Fi o- husband and wife should be divorced, she
et Enev, v Exova' Be x- is to have her own property which she came

&p tdv bvboe, wal 78 xaond z- with to het husband and half of the produce,
““"'EP:“'“"-_“i”"_EL k:a” £5- if there be any from her own property, and

5 v.gﬁ::z RQS].;I}II];, om N half of whatever she has woven within,
:'g:: miv :::::r: o[t::;;i:g‘ ::‘ <8 & whatever there may be, plus five staters if the
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she should carty away anything else belong-
ihg 1o the husband, she shall pay five staters
and whatever she may carry away; and let
her restore whatever she may have filched;
hut as regards things which she denies (the
judge) shall decree that the woman take an
oath of denial by Artemis, before the statue
of the Archeress in the Amyklaian temple.
And whatever anyone may take away from
her after she has made her oath of denial,
he shall pay the thing itself plus five staters,
If a stranget should help her in packing off,
he shall pay ten staters and double the value
of whatever the judge swears he helped 10
pack off. If a man die leaving children, should
the wife so desire, she may marry, holding
her own property and whatever her husband
might have given her according to what is
wtitten, in the presence of three adult free
witnesses; but if she should take away any-
thing belonging to the dhildren, that becomes
a matter for trial. And i he should leave het
childless, she is to have het own property
and half of whatever she has woven within
and obtain her portion of the produce that is
in the house along with the lawful heirs as
well as whatever her husband may have
given her as is written; but if she should take
away anything else, that becomes a matter
for trial. And if a wife should die childless,
(the husband) is to return her property to
the lawful heirs and the half of whatever she
has woven within and the ha¥f of the pro-
duce, if it be from her own property. If the
husband or wife wish to make payments for
porterage, (these should be) either clothing
or twelve staters or something of the value
of twelve staters, but not more. If a female
serf be separated from & setf while he is
alive or in case of his death, she is 1o have
her own property; but if she should carry
away anything else, that becomes a matter
for trial, If a wife who is separated (by di-
vorce) should bear a child, (they) ate to bring
it to the husband at his house in the presence
of three witnesses; and if he should not re-
ceive it, the child shall be in the mother's
power either to rear or expose; and the re-
latives and witnesses shall heve preference in
the oath as to whether they brought it And
if a female serf should bear a child while
separated, (they) are to bring it to the master
of the man who married her in the presence
of two witnesses,
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And if he do not re-
ceive it, the child shall be in the power
of the master of the female serf; but if
she should marry the same man agsin
before the end of the vear, the child shall
be in the power of the master of the
male serf, and the one who brought it
and the witnesses shall have preference
in the oath. If a woman separated (by
divorce) should expose het child before
presenting it as is written, if she is con-

_ victed, she shall pay, for a free child, fifty

staters, for a slave, twenty-five. And if
the man should have no house to which
she shall bring it or she do not see him,
there is to be no penalty if she should
expose the child, If a female serf who is
unmarried should conceive and bear, the
child shall be in the power of the master
of her father; but in case the father
should not be living, it shall be in the
powet of the masters of her brothers.
The father shall be in control of the
children and the division of the property
and the mother of her own property. So
long as they are living there is no ne-
cessity to make a division; but if anyone
should be fined, the one fined shall have
his share apportioned to him as is writ-
ten. And in case (the father) should die,
the city houses and whatever there is in
those houses in which a serf living in the
country does not reside, and the cattle,
small and large, which do not belong to
a serf, shall belong to the sons; but all
the rest of the property shall be faitly
divided and the sons, no matter how
many, shall each receive two parts,
while the daughters, no matter how
many, shall each teceive one part. The
mother’s property 100, in case she dies,
shall be divided in the same way as is
prescribed for the father’s; but if there
should be no property except the house,
the daughters shall receive their share a3
is prescribed, And if the father, while
living, should wish to give to the mar-
ried davghtet, let him give according te
what is prescribed, but not more. Any
{daughter} to whom he gave or pledged
before shall have these things, but shall
obtain nothing besides from the paternal

praperty.
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Whatever wom-
an has no property either by gift
from father or brother or by pledge
ot by inheritance as {enacted)

" when the Aithalisn startos, Kyllos

and his colleagues, formed the
kosmos, such women are to obtain
their portion; but there shall be no
ground for action sgainst previous
female beneficiaries. When a man
or a wotnan dies, if there be dhil-
dren or children’s children or chil-
dren’s childeen's children, they are
to have the property. And if there
be none of these, but brothers of
the deceased and brothers’ children
ot brothers' children’s children,
they are to have the property, And
if there be none of thess, but sis-
ters of the deceased and sisters’

children ot sisters’ children’s chil-

dren, they are to have the prop-
erty. And if there be none of
these, they are to take it up, to
whotn it may fall as source of the
property. And if there should be no
kinsmen, those of the household
composing the daros are to have
the propérty. And if some of the
next-of-kin wish to divide the prop-
erty while others do not, the judge
shall decree that all the property
shail be in the power of those who
wish to divide until they divide ir.
And if anyone enters in by force or
drives or carries off anything oncs
the judge has made his decision,
he shall pay ten staters and double
the value of the picce of property.
So far as livestodk, produce, cloth-
ing, oraments and movable prop:
erty are concerned, if they do not
wish to make a division, the judge
shall decide under oath with refer-
ence to the pleas, And if, when
dividing the propetty, they cannot
agtee about the division, they shall
offer the property for sale; and,

“having sold it to him who offers

most, let each of them take his share
of the values. And when they are
dividing the property, three or
more adult free witnesses are to be
present.
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Should he give to a daughter, the
same procedure is to be followed. As
long as the father lives, no one shall offer
to purchase any of the patemnal property
from a son not take out a mortgage on it;
but whatever (the son} himself may have
acquired or inherited, let him sell, if he
wishes, Nor shall the father sell or mort-
gage the possessions of his children, what-
ever they have themselves acquired or
inhetited. Not shall the husband selt or
pledge those of his wife, nor the son those
of his mother. And if anyone should pur-
chase or take on mortgage of accept a pro-
mise otherwise than is written in these
writings, the property shall be in the
power of the mother and the wife, and the
cne who sold or mortgaged or promised
shall pay two-fold to the one who bought
or acrepted the mortgage or the promise
and, if thete be any other damage besides,
the simple value; but in matters of pre-
vious date there shall be no ground for
action, If, however, the defendant should
maintain, with reference 1o the mattes
about which they contend, that it is not in
the power of the mother or the wife, the
action shall be brought where it belongs,
before the judge where it is prescribed for
each case. If a mother die leaving children,

the fathet is 1o be in control of the moth-

et's property, but he shall not sell or
mortgage unless the children consent and
ate of age; but if anyone should otherwise
purchase or take on mortgage, the prop-
erty shall be in the power of the children
and the seller or mottgagot shall pay two-
fold the velue to the purchaser or mort-
gagee and, if there be any other damage
besides, the simple’ value, And, if he
should marry another woman, the chil-
dren are to be in control of the mother's
property. If anyone, bound by necessity,
should get a man gone away w a strange
place set free from a foreign city at his
owh request, he shall be in the power of
the one who ransomed him until he pay
what is due; but if they do not agree
about the amount ot on the ground that
he did not request to be set free, the judge
is to decide on oath with reference to the
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man and marries her, their children shall
be free; but if the free womdn goes to
the slave, their children shall be slaves.
And if free and slave children should be
botn of the same mother, in a case where
the mother dies, if there is property, the
free children are to have it; but if there
should be no free children botn of her,
the heirs are to take it over. If someone
has bought a slave from the market-place
and has not terminated the agreement
within sixty days, the one who has ac-
quited him shall be liable, if (the slave)
has done any wrong before or after {the
purchase}. The heiress is to be married
to the brother of her father, the oldest of
those living, And, if there be more heir-
esses and brothers of the father, they are
to be married to the next oldest. And if
there should be no brothers of the father,
but sons of the brothers, she is to be mar-
ried to that one (who is the son) of the
oldest. And if there should be more heix
esses and sons of brothers, they are to be
married to the next after the son of the
oldest. The groom-elect is to have one

heiress and not mote. As long as the

groom-elect or the heitess is too young
to marry, the heiress is to have the house,
if there is one, and the groom-¢lect is to
obtain half the revenue from everything:
but if the groom-elect should not wish
to tarty the heiress, though they are both
of an age to marty, on the grounds that he
is still a minor, all the property and the
produce shall be at the disposal of the
heiress until he does marty her; but if
the groom-elect, now an adult, should not
wish to marry the heiress who is of an age
and willing to be mattied to him, the re-
latives of the heiress are to bring the mat-
ter to court and the judge is to order the

" martiage to take place within two months.

And if he should not marcy her as writ-
ten, the heiress, holding all the property,

is to marry the next in succession, if there

be another; but if there be no groom-
elect, she is to be martied to whomsoever
she wishes of those who ask from the
tribe. And if the heiress, though of an age
to marry, should not wish to be martied
to the groom-elect, or the groom-slect be
too youhyg and the heiress be unwilling to
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wait, the heiress is to have a house, if there be
one in the city, besides whatever may be in that
house, and, obtaining half a share of the rest,
she is to be martied to another, whomsoever
she may wish of those who ask from the tribe;
but she is to give a share of the property to that
one (i.e, to the rejected groom-elect). And if

there should not be kinsmen of the heiress as

is defined, she may hold all of the propetty and
be married to whomsoever she may wish from
the tribe, And if no one from the tribe should
wish to marry her, the relatives of the heiress
are to proclaim throughout the tribe: “Does no
one wish to marry her?”. And if anyone should
matty her, (it should be) within thirty days from
the time they made the proclamation; but if not,
she is to be married 1o another, whomsoever
she can, And if a woman becomes an heiress
‘after her father or brother has given her (in
marriage), if she should not wish to remain
married 1o the one to whom they gave her,
although he be willing, if she has borne children,
she may be married to another of the tribe,
dividing the property as is prescribed; but if
there should be no children, she is to be married
1o the groom-elect, if there be one, and take all
the propetty; and if there is not, as is prescribed,
If a husband should die leaving children to an
hejress, lat her be matried to whomsoeves of the
tribe she can, if she should so wish, but without
any compulsion; but if the deceased should
leave no children behind, she is to be married
to the groom-elect as is prescribed. And if the
men who has the right to matry the heiress
should not be at home, and the heiress should
be of marriageable age, let her be married to
the (next) groom-elect as is prescribed, Now an
heitess is one who has no father or brother
from the same father. And as long as she is not
of an age to marty, her father's brothers are 10
be tresponsible for the administration of the
property, while she takes half a share of the
produce; but if thete should be no groom-elect
while she is not of an age 1o marry, the heiress
i8 to have charge of the property and the pro-
dhice and is to be brought up with her mother
as Jong as she is not of an age to marey; and if
there should be no mother, she is to be brought
up with her mother's brothers. Now if anyone
should marty the heiress otherwise than is pre-
scribed, the lawful heirs are to lay information
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before a magistrate. If someone owing money
should leave hehind an heiress, she gither per-
sonally or through her patetnal and matertial
relatives shall mortgage or sell to the value of
the debt, and the purchase and mottgage shall
be legal, And if anyone should otherwise buy or
“take on mortgage the property of the heiress,
the property shall be at the disposal of the
heiress, and the zeller or mortgagor, if he be
convicted, shall pay double to the buyer or
mortgages, and if there is any other damage he
shall pay the simple value in addition, since
the inscription of this law, but there shall be no
liability in matters of previous date; but if the
defendant should maintain, with reference to
the mattet sbout which they contend, that it
does not belong to the heiress, let the judge de-
cide undet vath. And if he should win his case
that it does not belong to the heiress, sction
should be brought where it is presctibed for
each case. If one dies who has gone surety or
has lost a suit or owes tnoney given as security
ot has been involved in fraud (?} or has made
a promise (?) or another (be in like relationship)
to him, one must bring suit against that person
before the end of the year; and let the judge
give his decision according to the testimony.
1f the suit be with teference to a judgment won,
the judge and the recorder, if alive and a citizen,
and the heits a5 witnesses (shall testify), but in
the case of surety and money given as securities
and fraud (?) and promise (), the heits as wit
nesses shall testify. And after they have testi-
fied, let (the judge) decree that (the plaintiff),
when he has taken oath himself along with the
witnesses, have judgment for the simple
amount, If a son has gone surety, while his
tather is living, he and the property which he
possesses shall be subject to fine. If one has
formed a partnership with another for a mercan-
tile venture, in case he does not pey back the
one who has contributed to the venture, if wit-
nesses who are of age should testify —- three in
a case of a hundred staters or more, two in a
case of Jess down to ten staters, one for still
less — let (the judge) decide according to the
testimony; but if withesses should not testify,
in case the contracting party comes, whichever
course the complainant demands, either to deny
on oath or —.

tmpwdéy, al & xpd td Bl, ace. KZ 33 olde Le, acc. C D 34—%  Gv-
Joxa(d) ¥¥rev xolovhy »al diafolfis F Le: Evdoxa & fxev wolotdy, xel M
Buwhdg CI, corr, Bau al: dvboxdd® ¥xev wolordv BZ 36 Biu{a)piows al
38—5 M pro W lapis: dpboag i adviv F C1 al, corr. BZ, ace. C al, 43
#hibes F Cal: Syeffar BZ Bau al, corr. Bl, acc. recentiores 43 wéga) al.
44 Litterarum superior pars cum inferiors, lapidibus in sedificio niove haud
accurarissime collocatis, non cohaeret. Lacunam indic. F Ge, dispos. et sup. C al:
réouls ou[vael]ildxoa]ve B &g x[é]p{as] BZ: mépa) cvemi(e)[ixlon # g
nég{ov] Me: négd| ouval[{M)]A{dx]oe, * i nég[u)g Bau, Mi: négujy — nipay
Le; négofp — mégfa]v Blal. 45 dnobibar F 50 EMVA{A pro A?) lapis,
cotr. So 5ch Bu: €]va F al: #v(g) Bav al. 32 i[m]éd BZ Ge  ya—3
Sup. C recentiores: (dn)dvegdy [na] Bhe[vm] BZ: Brepbv xa Hin(vals Me Ge
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B LT T PR P peetpl A son may give to a mother or

13 b vivy [ &vboo yuvawd Sbpev i a husband to & wife one hundred staters

watév oreripa(vg] £ ueloy, ni-
Alov B8 pt. ol B¢ nhla dolk, of

xa Aeldve” ol dmpPadrovres, v-
dv Hpyvpov drobovreg 14 up-

ot less, but not more. And if he should
give more, the heirs are to keep the prop-
erty if they wish, once they have handed
over the money. If anyone owing money

20 fpat bxdvrov. vac. af 8¢ g dné- ot being the loser in a suit or while a suit
Adv tpyvpov E drapévog £ p- is being tried should give anything away,
shwpévag blnag boiz, ol the gift shall be invalid, if the rest of the
pE €32 & hotnd tinoner Tidg 8- property should not be equal to the obli-
vug, pebdv & ngfog £ty Thv gation. No one shall offer to buy a man

25 dbaw. ligo. &vrgd[x]ov uk bvida- while pledged until the mortgagor release
v xataxeiuevoy mply 1w GAAGg- him, nor one who is the subject of legal
etaL & wovadive, pEd' duniue- process, hor accept him (in payment) nor
hov, uEdE Béxnoodo pEd’ Emo- accept him {in pledge) nor take him in
aévoador pEdt wevodifa. ol mortgage. And if anyone does any of

30§ ng tdutly n Féprow, ped- these things, it shall be invalid, if two
tv b5 wpdog Fukv, ol dnondvio- witnesses should testify. Adoption may
ey dbo podrvge(s). vac, be made from whatever source anyone
dvravow FuEv 80 nd nd - wishes, And the declaration of adoption
L. dumolvedar B war’ dyogiy shall be tade in the place of assembly

35 seraFeApéviy iy nolard- when the citizens are gathered, from the
v dwd ¥8 145 3 dnayogedovie, stone from which proclamations are made.
vac. & & duravépevog dbtd td- And let the adopter give to his betaireia
v drongBlon i Féu eried locgh- a sactificial victim and a measure of wine.
Wy “‘f" ngduoov Folva. vac. f"ﬂ And if he (the adopted person) should

4o pivx ﬁvé?.i:m ndvra vt wgé- receive all the property and there should
Mo ol uE guniL W_ﬁom v be no legitimate children besides, he must
éa‘wct. veMe piv 7 Bive val {ulfil all the obligations of the adopter to-
i dvrpbmve i 18 Gvmovapud- s gods and men and receive s is
v5 wdvehEdon Gwrep voig y- warcs gods and . ; if h

o vidtorg Eygarta. of [81¢ xa written for legltl‘m‘ate children; but i e
3%, tékhey A E 2 x[ot- should not be willing to fulfil these obli-

yoartal, o 1fg . A ;
pote Tovs EmBkhovravg Fue- gations as is written, th(.t next-of-kin shall
v. o b wh yvéolula vhuve T8 dv- have the property. And if there should be
noventvil, nebié ptv v doo- legitimate children of the adopter, the

50 Evov tov dpganﬁv, &ITISQ ot f- adoptcd son shall receive with the males

£ [e]on dnd 18y Ebehmuby havnd-
vovry al 8¢ »¥poeveg pi Tov-
T, dEhevar 86, FraFbpowgoy -

just as females receive from their broth-
ers; and if there should be no males, but
females, the adopted son is to have an

1—13 Tituli teliguise magis exiguae sunt quam ut supplementa fide digna
proponi possint ’

4—7 Buyoepl xavéga bopev] of wa | AE[\] dxa[rov srarBpave ¥ bulavdv
oravigdy w]géos ¥ [pelil{ov mh]iov bJ¢ b C (in litteris ad H missis). “Quod s
rectum est, vetba ol B¢ mhbe Solg (sfcut in v. 17) secuta esse veri simile est”™: Gu,

10 orarbpd)v Baw
1—x4 [tdg B inhBafiidveave, | ol & dvip x)hia 8[oiE, &]nodbv|vavg Br

%o Afje wovabéney Cl: parpl 8 vidg [xetpat’ af] xa [Af dbpev Bau Mi Siz
pazpi 6 vldg [of) xu [Mit v dopev] Ge

20 dpikov {dnéhov] F C1, cotr. Ban, acc. C al.

25 Legis capita parvus ligo dividic

26 Superior versus pars cum inferiore non cohaeret (cf. 1X. 44)

26—7  savivenros Fr o dordf{oinron Gl ace. BZ al., corr. Bau: xagrivqton

b {Apydpliov [Ixev ©& noffpmua, of xJa AEU[Svv] Bau (Hoc loco Iuser. Cret, 32 EVA pro EM lapis
4.99 collocandum esse frattes Bau suspicati erant, qued temen lapidibos aocura- 33 Oméwa G al, mut, in & moxa C
tissime investigatis negavit H) : 3y wutefnhuévav Bau al.

13 th[v dgyvoov dubitanter Gu 16 & dyopevovn So Gu

15 Sup. B, col. XII, r udducta, ace. BZ C recentiores: pargl 8 vid(s) [al 30 uwineg F

a8



Col. X1 pev] 1év dvmavrdv xal pk &-
stéyvavrov Sy tihhey t[d 1~
B tv]novopudvd xal 1a nobuas
T dvarh(B)da 1 wo wara[Aing-
5 b &Jymavipevos: whln 5 vy
dvravidy pt dmnogey. vac, [of &
ato]ddvol b dvmavtds yvEow
téwve pd xotodundy, ndp td[vg t-
3 dv)mavapéves Empbdilovray-
1o ¢ dvudpdv Ta wodparta, of S[E v
M) b dvrovbueves, dnofeun-
&B45 war'dyogiy dmd 18 A[5 §
&no]yopevovie xaraFeipbv.
ov TOv mohwatdv dvDEpE[v b
13 3x)o [e]raripuve £5 Suweor-
tpwov, B 8 pvépdy & 18 xokv-
{5 dnodbrd 18, dmogpEdéivre.
yuvd B8 pb dpnovidds b’
tviRoc. vac, uptdau 32 1oidbe &-
20 ¢ thbe T yodppar' Evponce,
13v 8¢ mpbida Bnen g Exer # &-
pravrin & ndp dumaved pd i §-
vbisov EuEv. vac,
dvrpbmov B %" HyeEn mpd Bluag
23 qlel 2nbixedar. vac,
tov dinaatdy, St pév vota
patrupavs Eypartar dudbd-
ev & dndpovoy; biwdddey fu B-
yoarrel, oy §'&MAdv duvive-
30 o nplvev moptl vé pdhibpev-
@ vac. al « dnobdves Eoyvgov
Snklov § vevinopdvos, of wé-
v xo Aeldvn ofc ' Emfdide
GrvehEdow 1o npdrora iy 8-
35 tav drepraniotdpey nal
Goyipoy olg ' drhE, dndvr-
v td wobparor of B8 so i Asl-
dvte, Tér pv wofpata Enl Tol-
g vexdoavo dev § olg «°3-
40 aflE o doly)Upoy, dhhav b
nedeploy Srov Budv Toi-
¢ bruBddrovor. dyédon b2 O
atp p[#]v 10 [na]tods Té matpd-
w, 8y 5 1ds patgds 1é pu-
45 tplue. vac.
yuvi Gvbpds & no wplvETon,
& Suwrotdg Sonov of e Serdx-
ag1, v tailg Finate dpégong G-
fopogdtd magLbvros 16 hna-
50 grdl ot % koAt ngoFeund-
b 58 & Bpudv 1a{d) blneg TiL yuva-
wil xat 181 Sivalo)téh wal [T]8
wyopovy moTétaptov dvtl p-
elyvoos nevienulenadobud
33 ¥ mpelyovos. vac,

1 ElgzvFLleBr
4 2 pro E lapis cotr. C al,, ret. (dvadtdoy) F BZ al.
& [aiddFlLe & ti[s B
14—13 [3 Béna] sup. Le, wcc. C recentiores; dviépe[v 3¢ .. .. a)rerh-
pouvg Fal.
16—17 x[o]d Eeviw F ace. BZ Bau
2t Byt FCMeD 25 ol Fle
32 dgthov {dadhwv) F Cl, cotr, Bau C al.
36 dqthy (dmékn F C1, cotr. Bau C al.
40 A pro A incidit lapidativs -

equal share and it shall not be incumbent
upon him to pay the obligations of the
adopter and accept the property which
the adopter leaves; for the adopted son is
not to take possession of more (than the
females); but if the adopted son should
die without leaving legitimate children,
the property is to revert to the heirs of
the azdoptet. And if the adopter wishes,
he may renounce {the adopted gon) in the
place of assetnbly when the citizens ate
gathered, from the stone from which pro.
clamations are made; and he shall deposit
ten staters with the court, and the secte-
tary {of the magistrate) who is concerned
with strangers shall pay it to the person
renounced; but a woman shall not adopt
nor a person under puberty. And these
regulations ‘shall be followed from the
time of the inscription of this law; but as
regards matters of previous date, in what-
ever way one holds (property), whether
by adoption or from an adopted son, there
shall still be no liability. Anyone may at
any time receive a man if any person seize
him before trinl. Whatever it is written
that he shall give judgment upon, either
according to witnesses or under oath of
denial, the judge is to give judgment as is
written; but in other matters he shall
decide under oath according to the pleas.
If a person should die owing money ot
having lost a suit, if those to whom it
falls to receive the property should wish
to pay the fine on his behalf and the
money to those to whom he may owe it,
they are 1o have the property; but if they
do not so wish, the property shall belong
to those who won the suit or those to
whom he owes money, and the heirs shall
not be liable to any further fine; and the
paternal property shall be laid under ob-
ligation for the father’s debts, the mater-
nal for the mother’s, If a judge has de-
creed an oath in 4 case where a wife is
divorced from her husbapd, let her take
the oath of denial of whatever one charges
within twenty days in the pressnce of the
judge; and let the initiator of the suit
make his denunciation to the woman and
the judge and the secretary (of the court)
on the fourth day beforehand in the pre-
sence of a witness who has been adult for
fifteen years or mote, If n son has given

42 a[ih)fda F Be: d[y)édm C1, soc. BZ Bauw: d[Ajfi%os Me, ace, C:
cotr. Bl recentiores

47 el ] 30 i core. Bl Bu, ret. cet.

st Bt & lipwdv prop. C, ace. Bl recentiores: [§ xax?]dgrew F, acc, Me Br:
[té On)bguov BZ: [3" & dnléondy Bau: [6 dvig] Hpxwv Le Si: & Howwv I
[tdv &' ]lpxovee bluag C!

32 ‘\ipro M petpetam lapidatine 53 agd vevdgoov F B

$4—3 Hos versus legit H, infimo lapide repetto exitum col, X1 exhibente.
V. 54 superior pars in superiore lapide exstat: aoc. Gu u/[avvipuwv] ante lacunam
vy, XII 1—13 F cet,
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Col. XI1 parpl vidlils £ &[v]#e rovoud
nobpoves of E56ue, du Eyoor-
to et vl iy youppardy,
pE Evbuov Eutve v §° Bove-

5 pav ubopdy & Eygorval. vac.
Taic morpduixols of we pud
ovny dpravobinaoral, &-
¢ w'Gvbgor Vv, wpiboy werd
0 Eypepndve. vac, 3nE 68 »'d

10 motp[dL)Brog uk loviog dmi-

Pakkovrog uEd’ domavodin-
coriv xdp T patol TpdnE-
oL, TOV whrpda wal T pit-

b Tdvg Eypappévove T-

is & wpépave xod 1ov dmxapri-

v &otoey Smon xo v{Uv)avTon wé-
thuora, xglv w'dmvigroe. dmul-
efay 8¢ GvobexaFeria € mosi-
yovit, vac,

1—:3 Nihil ante v. 1 petiisse demonstr, Gu

g BaE 8 «' & Bau al: §mm[L] 8¢ »a F Be: Hm]bé we Gl Me: bme .. Bé
wa (B8 «' &) BZ al: dne(7] 8¢ xa Le: Gms[ﬁ] (36 % & C: &t .- () 8k xa Bl
dne[la] 8¢ wo restituendum esse suspicatur Gu

16 Cott. F: o dwitvioy Me
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propetty to his mother or a busband to
his wife in the way prescribed before
these regulations, there shall be no lia-
bility; but henceforth gifts shall be made
as here prescribed. If there are no judges
in the affaire of orphams, the heiresses
shall be treated according to thess re-
gulations so long as they are not of mar-
riageable age. And where the heiress, in
default of a groom-elect or of judges in
the affairs of orphans, is brought up with
her mother, the paternal and maternal
telatives, those who bave been nominat-

* ed, shall administer the property and the

income to the best of their ability vntil
she is married, And she is to be married
when twelve years of age ot older.



